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Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Történelmi 
A Danzig birtokáért kitört német- 

léngyél háboru után tohamosan követik 
egymást az események. Mi, e nagy idők 
szürke krónikásai, talán fel sem mér- 
hetjük az izgalmas napok jelentőségét, 
a történelem irói hivatottak majd az 
adatok teljes feltárásával, a szintiszta 
igazságok lerőgzítésével megirni a mos- 
tani események hüséges krónikáját. 
Áz ujságok az esemenyek megitá- 

sában a különböző távirati irodák hire- 
ire szorítb oznak és ezeknél bizony leg- 
többször az ellenmondasok labirintjába 
téved az ujságolvasó. Pld. ki számított 
volna arra a meglepő fordulatra, mely- 
nél a tíz nap óta tartó háboruba bele- 
szólott a szovjet beavatkozása. Hisz - 
ugy-e - a szovjet az utolsó pillanatig 
tiltakozott az ellen, hogy bármiképpen 
beavatkozna a német-lengyel viszályba. 
Ennek bizonyiítására ne vegyünk elő a 
táviratok tömkelegéből mást, mint két 
egymásután következő nap két tudósi- 

Az egyik hiri: 
Lemberg, szept. 13. Rampress: Po- 
liikai körök rámutatnak arra, hogy a 
szovjetorosz köztársaság Lengyelország 
felőli hafárán közel kéet millió kafonát 
összpontositottannak megakadályozására, 
hogy a lengyel hadsereg katonai egysé- 

geieselleg a szovjelorosz határt átlépjék 

„Bern, szept. 16. Havas: Számos eu- 
rópai lapban megjelent riasztó hirrel kap 

ii 

Annyi lörténetet o vaslaám már okos 
állatokról, hogy mindig a tollámra kiván- 
kozoll a Zsazsa kulya értelmességének 
papiron való megörökitése. Eggyel több 
Talyelőlyenet megirását elszenvedi a popir. 

Zsazsal,... 
Okos, értelmes arca ma is ott áll előt- 

tem és látom, amint feddőleg néz a csa- 
ládra, mely a háztól való eltávolitásra 
itéli. 
- Nézzétek - beszélt a kulyaszem - 

én nem lennék terhetekre! Meghuzódom 
a pince egyik zugában és csendes le 
szek, ha alszik a baba. Tudom én, hogy 
mi a becsület. Csak türjetek meg tovább 
is magatok mellett. Hogy reggelire csak 
tea jut részetekre és nekem nem jut 
ennivaló, az sem baj. Majd lesz valahogy, 
kopok innen.onnan annyit, hogy éhen 
nem veszek és öregségemet csendes 
Kutyatunyaságban zárhatom le. 
A szemek beszédét azonban nem ér- 

lette meg senki a háznál és átadták 
Zsazsát a szomszéd mészárosnak, hogy 
dugja egy zsákba s árubeszerző vidéki 
körutjában valamelyik falu határában ejtse 
le a szekeréről. . 
- Ü hüm! - bölintott a hentes és Zsa- 
zsát egyik éjszaka magával is viffe. Va 
lahol Imecsfalva és Zabola közöltta kulya 

le is repült a szekérről, a lovak pedig 
gyors végtatásban iramodtak tovább, nem 
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szinfoltok 
csolalban, amelyek Oroszországnak a 
némel hadséereg mellelti beavatkozásra 
vonatkoznak, a svájci távirati iroda mosz- 
kvöi levelezője leszögezi, hogy ez a 
jelenlegi pillanatban lehetetlen, mer! Szta. 
lin nem szakit benemavatkozási es sem- 
leges politikájával." 

És szeptember 17-ére virradó éj- 
szaka a szovjetkormány jegyzékben kö- 
zölte a moszkvai lengyel nagykövettel, 
hogy „a szovjetkormány kénytelen pa- 
rancsol adni a vörös hadseregnek a 
lengyel határ átlépesére." 

Az indok: „a szovjet érdekek meg- 
védése és a fehér-orosz és ukrán kisebb- 
ségi lakosság megoltalmazása", A beje- 
lentésnek megfelelően mult vasárnap 
hajnali 4 órekor a szovjetcsapatok Po- 

docktól Kamenecz:Podolszkig egész ter- 
jedelmében átlépték a határvonalat és 
megkezdték lengyel területen az elő- 
nyomulást. 

Hogy az események rohanásában 
mi következik, annak megitelésében 
talán maguk a diplomaták sem eléggé 
jósok. Most csak az a fő, hogy ugy a 
népek, mint egyesek őrizzék meg a 
nyugalmukat. 

Bizni kell az erős Isten kegyelmé- 
ben, aki kivezette nem egyszer a nem- 
zeteket a vérzivatarokból. Mint maga a 
zsoltár mondja: 

„Te benned biztunk eleitől fogva, 
Uramtéged tartottunk hajlékunknak 

Te voltál és Tévagyerőslsten 
És te megmaáradsz minden időben." 

(inő 

Illetéket kell fizetni azteltáati Berendezésekért 

- szept. 23. 

A Hivatalos Lap szept. 9-ikiszámában 
nagyfontosságu minisztertanácsi Batározat 
jelent meg a megyei és közsegi ulak men- 
tén létező és ezentul létesitendő keszülékek, 
berendezések, vasutvonalak, villanyvezeté. 
kek és reklámok után fizetendő dijakról. 

Dijat kell fezetni azért is, ha valaki az 
utak mentéet bódék, barakkok, űzletek, rak- 
tárak, emelvények, (dobogók). fogyasztási 
asztalok, patkoló igak, vagy csürszerű he- 
lyiségek felállitására használja fel kereske- 
delmi celokra, akár ugy, hogy az egész épi 
mény az utvonalhoz tartozó sávon ál, akár 
pedjé, ha az utmenti épületek falához erő- 

törődve a féli éjszakában magása hagyolt 
vinnyogó állaltal. 
A mészáros pedig beszámolt utjárol. 

Rövidséggel. Elintézlem! - Csak eny 
nyit beszélt. Mintha arról számolt volna 
be, hogy egy ütéssel leütött egy bikát. 
Szegény Zsazsa! 

Ezekkel a sajnálkozó szavakkal zárult 
le egy nopra a kutyaügy. Azért mond. 
juk, hogy egy napra, mert másnap haj. 
nalban meglepetésszerüleg otthon termett 
a Zsazsa. Arra ébredtünk u. i, hogy va. 
laki az ajton kapirgál, Az ajtonyitásra 
ott állott Zsazsa farkcsoválva, azonban 
nem mert az ajtón bejönni, 
- Ha már egyszer kidobtatok innen, 
minek tolakodjak tovább? 

Mikor azonban láttla örvendezésünkel, 
mindjárt bátrabb lett. Hol az egyikre, 
hol a másikra ugrált és nem tudta, hogy 
mi módon fejezze ki örömét, hogy 
tovább is megtürjük a háznál. 

Bocsánat, kedves olvasó, hogy ennyire 
messze elkalandoztlam a tárgytól, mikor 
tulajdonképpen Zsazsa értelmességéről 
akartam bészélni, de ez a bevezető egy 
kis része volt Zsazsa életének, egyben 
kerele annak, amit el akarok mondani, 

Zsazsának ott volt a lakása a kony 
hában a kályha alatti faládáaan, alig ne. 
hány lépésnyire a macskálol, mely az 
egyik sarokban huzódott meg. A hires 
kutya-macska barátság zavartalan voltkö- 
zöttük. Semmi különös ellenfét közöl.- 
tük nem fordult elő. Egyszer volt csak 

sitettek, Ezek a dijak a következők: faun 
minden mégyzetméter területért évi 25 lei, 
városok ban, türdéhelyeken, négyzetméteren- 
ként évi 100 lei. Az uthoz tartozó sáv el- 
foglalása olyan állomásokon, ahol farönkő- 
ket raknak be, négyzetméterenként évi 200 
leit kell fizetni. Az uthoz tartozó virágos 
kertekért négyzetméterenként évi 1 leut kell 
fizetci. A termelőhelyek és keritéssel körüle 
vett udvarok, amelyekel a laluiak használ- 
nak, négyzetméterenként évi 1 leut fizetnek 
az ul mentén elfoglalt területért, tartományi, 
megyei, vagy községi munakákat végző vál- 
lalkozók által létesitett anyagraktárak és 
barakkok után is évi 1 leut kell fizetni 
négyzetméterenként. 
zmz . 

félreérlés közöttük, ez azonban annyiíra 
tragikusan végződött, hogy a macska 
szégyenében el is bujdosott. 

Ött kezdődött a dolog, hogy ugy a 
Zsazsának, mint a macskának egy időben 
voltak kölykei. 

Zsazsa rendesen ott ült kicsinyei mel- 
lett és mint jó anya, gondosan vigyázott 
reájuk. 
Nem ugy a macska. 
Ez egész napon ál kószáit. Nem sokat 

törődött a négy aproó cicával, melyek 
állandóan sirtak és keresték az életet 
adó emlő száját. 

Zsazsát kezdette idegesiteni a macska- 
anya szivtelensége. 

Egyik alkalommal már torkig volt a 
dologgal és hogy elhallgattassa az apró- 
szájak elégedetlenségél, a kis cicákat 
egyenként áthordotta birodalmába és 
ő adoit enni nekik. Figyelemmel ki.- 
sérte azonban az ajtó nyilását, melyen 
a hosszas távollét után a macskának 
meg kellett jelennie. 

Egyszerre csak haza is érkezett a 
macska, alig surrant be azonban az aj- 
tőn, ott termett a Zsazsa és földrenyomva, 
irgalmatlanul el kezdte pofozni a rossz 
anyát. Ugy elverte, hogy elterült a földön, 
majd kivánszorgott az ajtón és többé 
nem került elő, 

Zsazsának azóta a háziak előtt, akik 
megértő szemtanui voltak a néma fragé- 
diának, még nagyobb volt az értéke, 

.)
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Intézkedések 
a légvédelemmel 
kapcsolatosan 

m 
Hirdetmény 

Mi, a város Polgármestere, a legvédelmi 

törvéeny 11-ik szakasza értelanében köztu- 

domására hozzuk, hogy 1939 szeptember 
24. 

én délelőtt fél tizenketőkor a moziteremben 

léegvedelmi előadás lesz, amely alkalommal 

a lakosságot ésszerü tanacsokkal látják e
l. 

Ez alkalommal az előadáson mindkét 

nembeli, 7 és 60 ev közötti, lakosság köte- 

les résztvennpi. 

Uból figyelmeztetjük a közönséget 

arra nezve, hogy mindkét nembeli lakossag, 

7 és 60 év között, köteles évenként 24 órán 

keresztül részivenni a légvédelmi előadásokon.
 

Aki m tudjak ezt igazolni 1940 szept. 

rt szokat 500-2000 leiig terjedő pénz- 

birsággal vagy 1 naptól 1 hónapig terjedő 

elzárással büntetik meg. 
Primária. 

s g 

Hirdetmény 
Mi, a város Polgármestere, köz udo- 

mására hozzuk mindenkinek a következőket: 

Az 1939 március havában kiadott, 55- 

ös szárou hivatalos lapban megjelent a legi 

támadások elleni vedekezési törvény, amely 

a következőket tartalmazza, amit minden- 

kinek tudnia kell. 

13-ik szakasz: 

A minisztériumok, köziatézményelk, tlar 

tományok, vármegyék, városok, közhelyisé- 

gek, minden ház és ingatlan tuajdonos, 

nyilvános helyisegek, ipari vátlalatok, keres- 

kedelmi vállalatok, bármilyen nemű leraka- 

tok, ugymint a társaságok és társulatok, 

kötelesek a saját költségüűkön megszervezni 

a helyiségnek, ingatlannak, szemelyzetnek, 

anyagoknak és berendezésnek légi támadás 

elleni passziv védelmét. 

14-ik szakasz: 

A ház és ingatlantulajdonosok, nyilt 

helyiségek tulajdonosa, ipari és kereskedel- 

mi vállalatok tulajdoaosai stb. kötelesek 

megengedni, hogy semmi néven nevezendő 

kártéritési jogcim nélkül a nelyiségben belűl 

vagy kivül, a pinczében, a padlásos, az ud- 

varon, a kertben, az űres telken sib. olyan 

munkálatokat végeztessenek, amelyek legi 

támadások eseten közcélt szolgálaak. 

Kívonat a 11. szakaszból. 

Az országnak minden épkezűü lakosa 

köteles résztvenni a légitámadások elleni 

védekezési muakálatokban. 

Bármely nembeli, 16-55 év közőötti 
épkezű lakos köteles a mesterségével kap- 
csolatosan, évenkint 2 munkanapon részt- 

venni az említett munakálatokban. 

Miand a két nembeli, 7-60 ev közötti 
lakosok kötelesek évenként 24 órán keresztűl 
résztvenei a légvédelmi előadásokon és 
gyakorlatokon, azzal a czéllal, hogy a vé- 

dekezési módszerekben előkészitisek magu- 

kat és hozzászokjanak. 
Amikor ilyen légvédelmi előadások a 

hirdetmények által vagy dobszó utján tudo- 
másukra jutott, köteles mindenki ezeken 
résztveni. 

A védelem elkészítésére vonatkozó a' 
az utasitások következnek. 

Pcimária. 

Milyen anyagokat kell beszerezni 
a légvédelmi menhelyeknek ? 
A város légvédelmi hivatala ugyancsak 

meghatározza, hogy a légvédelmi menhe yek- 
nél milyen anyagokat kell a tu ajdonosnak 
saját költségén beszerezni és kéznél tartani. 

Ezek a következők: Fekete szappan 
és hajlékony kés egy dobozban, 2 kilónyi 
amellyel az ablabréseket tömjük be. Két 
kiló gitt vagy cipsz, amely szintén az ablak 
vagy ajtlórések betömésére szolgál s ezeket 
a leggyorsabban kell végrehajtani. Enyvezett 
papir, amelylyel az ablakokat vonjuk be, 
gyorsan megvízesitve azokat. Lepedők és 
szönyegek, amelyekkel az ablakokat takar. 
juk be, ezeket is előbb megnedvesitve. A 
szőnyegek felszegezéséhez karpitosszeg, 
rajzszeg és kalapács szükséges. Kendőkkel 
az ajtó alsó részét fedjűk el, ugyancsak 
nedvesítés után. Ezen kívül a gázok ellen. 
sulyozására 2 kilogram hiposulfitot és szó- 
dabikarbonát s Fli-toxot szerezzünk be, 
továbbá apáa de javell-t zárható 2 literes 
űvegben és calciumcort Ypari-gáz ellen. 
Ezeken felűl 2 lapát, csákány, vasrud és 
villanylámpa kell a menhelyen legyen, amivel 
mindnyájan azoanal muakába fognak a légi- 
támadás eseten. Petroleum lámpa használata 
szigoruan tilos. 

Háromszékmegye magyar helység- 
neveinek eredete 

Helységneveink egy részének eredelte és 
jelentése régisége mialt feledésbe merült, 
ugyhogy közülük igen sokat csak népies szó- 
fejtéssel, ugynevezett nép-elymologiával igyek- 
szünk magyarázni, Ez azonban a legtöbb eset. 
ben egészen helyfelen eredményre vezet, Epen 
azért megelégedéssel állapithatjuk meg, hogy 
most már megvan a lehetősége, hogy ebben 

a kérdésben tájékozodhatunk. Helyneveink ere. 
detéről nem is oly régen (1937-ben) egy érté 
kes tudományos érlekezés jelent meg, mely 
éppen helységneveink származását ftárgyalja. 

Ez a broosi (szászvárosi) Liebhart Otto: 
„Die Ortsnamen des Seklergebietes in Sieben.- 

bürgen" cimü értekezése, melyet a Lipcseben 

megjelenő Balkan Archiv III. kötetéből külön 

lenyomalképen adolt ki,. Megjelenése idejében 
legtöbbünk figyelmét talán elkerülte, azért 

valoszínüleg nem lesz érdektelen, ha megyénk- 
re vonatkozó adatait megismertetjük. Liebhart 
minden rendelkezésre álló forrásmüvet, össze. 

hasonlitó és más szolárakat, helységnévtárakat, 
történeti és földrajzi müveket felhasznált ku- 
tatásának sikere érdekében, Így segitségül vette 
a Székely Oklevéltárt, Orbán Balázs „A Szé- 

kelyföld leirása' c. és Csánki Dezső,, Ma- 

gyarország törtlénelmi földrajza a Hunyadiak 

korában" c. müvél is. 

A 540 magyar eredetü helynév közül mint. 
egy 130 személynévből keletkezett, közülük is 
40 szentek nevét viseli. A szláv eredetüek 
közül sokat ma már ősrégi megröviditett alak- 
jában a szlávok nem használják, hanem azok 
csak Erdély és a régi Magyarország helység- 

neveiben maradtak fenn, még pedig számos 
változatban. Ilyenek pl. Bágy, Bela, Décsfalva, 
Enlaka, Étfalva, Füle, Gagy, Ikafalva, Jasfalva, 
Kadács stib. 

Ami már most megyénk helységeit illeti, 
természetszerüleg ezek kőzött is több van a 
szentek nevéről elnevezve. Az ősök áhitalos 
papjai, vezetői vallásosan buzgó felfogásukban 
valamelyik szent védelmébe akarták ajánlani 
községüket, mikor annak nevét adták a hitköz- 
ségnek vagy polgári községnek. Ilyen község. 
nevek: Angyalos az Angelusbol, Bereck, Mar. 
tonos, Martonfalva, mindkeltő a latin Martinus. 
ból, Gidófalva (Guidófalva), Szentlélek, Már. 
kosfalva, Miklosvár, Mikóujfalu (Miko-Mika, 
Mihael), Petőfalva, Tamásfalva, Sepsiszent- 
király. 

Más helységnevek könnyen érfhető sze- 
mély, nép. és köznevekből lettek, esetleg 
továbbképzéssel. Ha a helységnév köznévből 
lett, akkor a név a helység valamely természeti 
vagy más sajótosságára mutat. Ilyenek: Almás, 
Árkos, Bükkszád, Barátos, Besenyő, Bölön 
(bölény) Bodza, Bodzaforduló, Barot (BorfOlt, 
megkülönböztetésül a nagy Olttól, ez az ág 
gazdag borvizforrásokban), Egerpatak (sok 
egerfa lehetett ott), Előpatak, Hidvég, Eresz- 
tevény (az ereszi igéből, jelentése: fiatal, fa- 
kadó eresztevényes erdő), Fötos (talán guny- 

név föloszfoltos), Futásfalva (Futás az okle. 
velekben mini személynév fordul elő), Nyujtod, 
Kökös (a kökénnyel áll kapcsolatban), Kurta- 
patak, Magyarós, Málnás, Oroszfalu, Oltszem 
(a tengerszem mintájára), Páva, Réty (rét). 
Sárfalva, Szászfalu, Szemeria (a Szemere sze- 
mélynévből; a népetymologia értelmezte Szen. 
mariá-nak), Szotyor (esetleg a bolgár Sotir 
személynév), Várhegy, Volál (a val, való szár- 
mazéka, valál= birtok, helység), Zoltán (ma- 
gyar személynév). 

A többi helységnevek értelme csak a 
szláv nyelvek valamelyikének segitségével 
fejlhető meg. Lássuk csak ezekel is: Baczon 
a szláv Bacin személynév. Borosnyó a kis- 
orosz borosno = liszt, tehát Lisztfalva, Cserná- 
ton a bolgár Cernatin személynév, Dobolló 
jelentése: Dobril é, Dobrilhoz tartozó. Doboly 
értelme: igen jó, nemes, vitez. Ez is személy 
név lehetett. Czófalva, régen Csiafalva, a Csia 
név gyakori ma is, A szó magyarázatát Liebhaort 
nem adja. Dálnok, régen Dalánk, Dalnek, je- 
lentése: távoli helység. Esztelnek: székhely, 
törvénykező hely. Gelencze: Golinczi = a ko. 
pasz helyen lakok. Hatolyka a szerb Chotilot 
ka személynévvel azonosithatö. Haraly a bol- 
gárban személynév Hreljo; sok ilyen hang- 
zásu helységnév létezik. Hilib a kisorosz chlib, 
amelynek jelentése: gabonáshely, velésmező. 
Ikafalva, lka, Iika szlav személynév, annyi mint 
Iván. Kálnok jelentése: Sáros, Sárfalva. Ka. 
ratna a szláv koritofina = medence, völgyelet, 
patakágy. Kovászna a., m. kvasna, azaz borviz. 
Laborfatva személynévből lett: Vladiborfalva. 
Lemhény jelentése: Lengyelfalva, a szláv 
lechn men szöképzésből, Lisznyó a kisorosz 
lisfenfovo: Erdőfalva. Maksa személynév Moxa 
a Maximusból, van Maksatanya nevü helység 
is. Nyér (jelenlegi nevén Keresztvár) a bolgár 
Nena, Nene személynév, Orbó jelentése: le- 
gelőterület. Páké személynév, Paka = Pál vagy 
Pachomij, Papolcz a bolgár popfovtcispapék. 
Peselnek vagy a szerb pasultinik vagyis Bab. 
telek, vagy a bolgár pusilnik = füstös oldal, 
Polyán jelentése: erdei rét, kaszáló. Szörcse 
jelentése: belső rész, sziv. Veszprémben van 
Szörcsők nevü helység. Tálpatak magyaráz- 
ható a tál szóval vagy a kisorosz tal = legelő 
szóval. Zabola jelentése : fék, zabola, a szláv 
zobadlo ből. Zágon a szláv zagon, jelentése : 
barázda, gödör, árok, de jelenti a cserenyt, 
karámot is. Komolló jelentését Liebhartnak 
nem sikerült kihámozni. A Kézdi nevet a kéz 
szóból származtatja: kézidfi Kéz jelentett 
várat is; mint személynév is előfordult. Zalán 
a bolgár zolán= gonosz ember., Zalán fölött 
fekszik a Bolgár mart, ahol a hagyomány sze- 
rint bolgárok laktak. Román eredetünek csak 
két helységnevet talált L, ezek: Albis és 
Szacsva. Abis az alb szóból képezve fehér, 
márgás földet jelent; Szacsva az (apá sálciná) 
bol származhatik kissé sösizü vizétől, esetleg 
a „salce", (füzla) szóból. 

Az idegen szavaknak a magyar hangtör - 
vények szerinti áthasonúlása és a népies szó' 
magyarázat egyes álvett szókat annyira átala 
kitotilak, hogy az eredelre rámutatni olyko! 
majdnem lehetetlen, például, Ditró a Di- 
miirovóból fejlett, Dobolló a Dobrilovo-ból 
A szláv nevekhez sok esetben a falva, laka 
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kiegészités járult, pl Laborfalva, Zetelaka, A 
szláv személy és közneveknek nagy számából 
azt a következtelést vőnja le Liebhart, hogy 
a magyarok bejövetele előtt a Székelyföldet 
is szlávok lakták és hogy az ilt lakok teljesen 
beolvadtak a magyarságba (85 1I.) Hogy a 
germánság, mint lakosság, vagy mint beván- 
dorolt elem tekintelbe jöhet-e, arra nézve 
semmilt sem tudott felhozni, Hogy pedig meny. 
nyire behatő volt a magyarság átalakitó be- 
folyása az itt talált népelemekre, azt bizonyitja 
azon adat, hogy Karácsonyi jános förtenet- 
tudósunk szerint is 1602 ben 9436 névszerint 
felsorolt székely lakosból egyetlen idegennevü 
sem találkozott. 

Liebhart megállapitásai nyomán egy kis 
eligazitást öhajtottunk nyujtani helyneveink 
származásáról. Minthogy ő ieljesen elfogulat. 
lan és érdektelen kutató, eredményeiben meg- 
bizhatunk. Még csak annyit lehet megjegyezni, 
amit ő is szerényen megemlit, hogy „későbbi 
kutatás jobb segédeszközökkel felszerelve, 
egyet-mást még helyesbithet, de a végered. 
mény lenyegesen nem fog változni. (82. 1.) 

Péter János 
k 

Tompa Pufi 
Budapestre költözött 

- szept. 23. 
Régóta elköltöőzött Pufi városunkból, 

ahol gyermek és diák korának legszebb 
éveit élte le. 

Tompa Sanyi már itt sok igéretet csil. 
logtatott meg, amikor hébe-hoba megjelent 
a közönség előtt és műkedvelői arányokat 
felülszárnyaló tehetséggel adott izelitőt egy 
kibontakozás előtt álló, mindenben székely 
izű zseni tehetségéről. Akkor már megjó 
soltuk beszámoló cikkeinkben Tompa Sanyi, 
vagy ahogy később a színészeknel lett a neve 
ismeretes: „Pun" ivelését. Őrömmel álla- 
pitjuk meg, hogy jóslatunk százszázalékosan 
bevált. Tompa Pufi rővidesen Erdély legis. 
mertebb nevü szinésze lett, akire a határon 
tul is felfigyeltek. Budapest nem csak észre- 
vette, hanem meg is nyitotta kapuit előtte, 
ugy, hogy Pufi-bár fájó lélekkel- otihagyva 
a kolozsvári magyar szisházat, végleg Buda- 
pesíre kőtözött és ott is vállalt nagyértékű 
filmszerepeket. 

Egyik kolozsvári napilap, az Ellenzék 
budapesii muakatársa beszámolva a magyar 
főváros érdekessegeiről, meleg hangon em- lékezik meg Tompa Puliról és előttünk mint 
ujdons ágo, irja meg, hogy Puti, ez ,a székely 
östehetség, akinek jellegzetes alakja és a 
Hargita bérceiből fakadt sajátosan egyéni zamafu humora már az elmult két évben kezdett ismert és értébeit lenni pesti sziín- 
házi és filon kőrökben, véglegesen Pestre költőzött és ezután csak vendégszerepelni fog haza-hazalátogatni". 

Puli tehát elmen!, azonban ott is a mienk marad. Valószinűleg szive sokszor visszahajtja e városba, ahol született és a 
onnan kiindult. 

.... Hiszen - amint mondja -, Pest mégsem Erdely. Az erdélyi hegyeket pedig nem pótolhatják a körutak és az erdélyi szellemet, kedvességet, közvetlenséget a 
pestiek élcelődései és hajsza élete. 

- A helyi mezőgazdasági hatósá- 
gokhoz kell fordulni a mező azdasági 
ügyekbes. A földművelésügyi micisztérium 
a mezőgazdasági kamarákhoz körrendelete- 
ket juttatott el az érdekelt gazdákhoz való 
továbbitás végett, A minisztéru n közli, hogy 
az utóbbi idében a különböző gazdálkodók 
kérésekkel árasztották el a minisztériumot. 

ivel a minisztériumnak az ország mező.- 
dazdasága érdekében felmerülő nagyjelentő- 
ségü kérdéseket kell megoldania, fe hivja a 
tazdálkodók figyelnél arra, hogy a helyi 
jelentőségű ügyekkel elsősorban a járási 
mezőgazdasági körzethez forduljanak, ha 
pPedig ott az ügyet nem tudják elintézni, 
terjesszék kéréseiket a mezőgazdasági ka- 
marához. A minisztérium annyira ful van 
terhelve muuakával, hogy kis helyi jelentő. 
Végű ügyek elintezésével nem foglalkoznak, 
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Szeptember HIREK 

SZÉKELY UJSÁG 
(egyesülve a SZÉKELY HIRLAP-pal) 

társadalmi és közgazdasági hetilap 

A "Székely Ujság"-ot 
néhai MOLNÁR EMIL 

a „Székely Hirlap"-ot 
BIRÓ LAJOS alapitotta- 

ELŐFIZETESI ÁRAK: 
Félévre - 80 lej. Egy hóra - 14 lej 
Negyedévre 40 lej. Küllöldre egy évre 280 le 

TÁJÉKOZTATÓ: 
Vasárnaptói kezdve egész héten át és éjszaka is szolgálatot tart aSzini patika. 

Calinescu Armand miniszterelnök ] 
-..... 

Lapunk zartakor kaptuk azt a meg- 
döbbentő hirt, hogy Calinescu Armand 
miniszterelnököt megölték. A hivatalos 
jelentés szerint, a nagy államférfit szept. 
21-én d. u. 2 órakor a lakása közelé- 
ben orvul meggyilkolták. A gyilkosokat, 
akik a volt Vasgárda tagjai, latartóz- 
tatták és ugyanaznap este ugyanazon 
a helyen kivégezték, ahol a miniszter- 
elnököt meggyilkolták. A szomoru esé- 
ményről részletesen a jövő számunkban 
számolunk be. 

- Szalay Mátyás ár. jubileuma. Hol- 
nap, szeptember 24 én bensőséges ünnepe lesz a sepsiszentgyörgyi római katolikusság- nak. Ekkor üli meg a város költőlelkésze, Szalay Mátyás dr. pappá való felszentelé- sének huszonőtéves évfordulóját, Ez alka- lommal a katolikus egyesületek küldöttsé- gileg fogják felkeresni a kivátó lelkészt és fogiák átadai a város katolikus lakosságá- nak jókívánságait. Szalay esperecnek jubi- leuma alkalmával a pápa apostoli áldását küldötte. Erre vonatkozólag Vatikánvárosból dr. Wild Endrétől a következő ertesitést kap uk a mai postával: „Örömmel jelenten, hogy előterjesztésemre Őszentsége XII Pius 
paápa, dr. Szalay Matyás sepsiszentgyőrgyi esperes plebánosnak, a kiváló költőnek, apostoli áldását küldte ezüst miséje alkal- mából, Az üdvöziő áviratot Maglione bibo- ros-államtitkár irta alá." 

- Tovább tart a gabonaárak emel- kedése, Bucurestiből jelentik: A gabona- 
árak emelkedése tovább fart. A kikötökben az eladások egyre intenzivebbé váltak. A 
kereskedők azonban tartozkodnak, mert u abb áremelkedéseket várnak. Előrelátha- tólag a prima minőségű buza árában ujabb emelkedés fog beállani a fizetési feltételek megjavulásával egyidejüleg. Ha összehason- litást teszünk a mai és az audusztusi, vagy a szeptember elejei árak közölf, megálla- 

A mil 

negyedik osztaly 

] főhuzása! 
48 uj milliomos egyetlen napon! 
Ujitsa meg sorsjegyét! Vegyen 250 leies részsorsjegyet 
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pitható, hogy tiz nap alatt az árpa vagonon- ként 8000 Jejjel emelkedeitt, a rozs 6000 lejjel és a fehér paszulyért, amiért ezelőtt két 
héttel 83-94 ezer lejt lehetett elérni vago- nonként, hajón átadva, ma 120 ezer lejt lehet elérni A válogatott pas uly ára a brai'ai kikötőbea 135-145 ezer lejre emel- kedett. 
- S Nagy László gyásza. Sulyos csapás érte S. Nagy Lászlo kolozsvári kollegánkat. Edesapja: Székelykereszturi Sütő Nagy Jözsel a kolozsváriak közszereletben állolt vendég- lőse 753 éves korában meghalt. Az öregur temetése nagy részvét mellett volt. 
- Tüz. Mult vasárnap délután Pojánban meggyult Kerezsi Ferenc ny. igazgató tanitó istálója és percek alatt lángokban állott. Sze- rencsére, sikerült a tüzet rövidesen eloltani, igy megmenteni az épületet a teljes leégéstől. A helybeli róm. kat. gimnázium növendékei 

éppen Pojánban voltak kirándulni s Szilvesz. ter regens és Pokorny tanár vezetésével de. rekasan kivefték részüket! az oltási munkála. 
lokbol. 

- Lengyel menekültek váro- 
sunkban. A 0 viethadsereg előnyomulása elő, Rorézi bi menekülő lengyelek bené- psiettexk Bu.oviaa tartományt. A hatósá. gok a menekülteket az ország különböző rés ein igyekszenek ehelyezni és így a szétosztásra kerülő csoportok már kedden megindutak kijelölt lakbelyeikre. Az első ilyen menekűült kedden este érkezett váro- sunkba. A hatalmas vereskeresztes gépkacsi este 10 órakor fu ott be a városba. a ko. csiban egy törzsorvos ült a feleségével, valamint egy orvos kapitány és egy 10-12 éves fiu, akit a lengvel harctiéren egy árok. ban találtak. A menekütek reggel tovább utaztak. Szerdán is tőbb gépkocsi haladt át városuakon menekültekkel. 

- Felhívás véndiák talalkozóra. Dr. Farcádi Sándor László ny. főkapitány, mint elnők és Futásfaivi Vargyasi Márton nyug. számv. főtanácsos, mint alelnök aláirásával felhivás érkezett lapunkhoz, melyben a csik- somlyói és csikszeredai öreg diákokat, va- lamiat a csiksomlyói tanítóképző intézet volt növendékei, továbbá az Összes csik- megyeiket családtagjaikkal egyetemben 1939 évi okt 7 én este 7 órára a Vadászkürt szálloda (Budapest, Türr István uica 5) sárgatermében tartandó székely testvéri találkozóra és összejővetelre tisztelettel meghivják, A megjelenésről lev. lapon érte sitést kérnek. 

Tévedesből 
két bombát dobtak 
egy bukovinai ialura 

Bucuresti, szept. 21. 
(Hivatalos közlemény) „Zalescsik 

lengyel helység bombázásánál egy re- 
pülőgép, amelynek azonosságát nem 
lehetett megállapitani, valószinüleg té- vedésből, két bombát doboti le Crisci- 
atic román község határán. A bombák robbanása öt embert ölt meg. Az ese- mények lefolyásából világos, hogy csak sajnálatos tévedésről van szó."
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Az élet ABC-je 
Anerika a fu csazégok hazája, 

Oit az 

embereket a rohanó élet számára ig
yeksze- 

nek kiképezni olyan értelemben, hog
y sen- 

kit ne érhessen meglepetés 
. 

Több ezer tanfolyam működik éjjel- 

nappa', melyen csecsemők, gyermekek, leá- 

nyox, asszonyok és férfiak részére felvetett 

kérdéseket táráyaonak meg és összh nába 

próbálják hozni a napi élet felfogásaival. 

Legujabban pld. Neiv-Yorkban tan- 

folyam nyilt „Az elet Abc je" cicamel fiatal 

ieányok reszére, Ennek a tanfolyamnak az 

előadója elkészitette a lányok számára a 

következő tizparancsolatot : 
(. Ne használj szagos pudert szappan 

és viz helyett. 
2. Na viselj leltűnő, rikitó szinü ruhát 

3. Ne használj annyi erős parfűmőt, 

hogy erős férliak elájuljanak, ha elmennek 

melletted. 
4. Vigyéze arra, mit mondasa- a plely- 

kát tarisd meg a magánéletled számára. 

. Szerelmeidet hivatalon kivül bonyo- 

litsd le. 
6. Ne ugorj fel az iróasztaltól, mint 

egy tűzol ó a irombitaszóra, ha eljön az 5 óra 

7. Világosar, egyszerűüen és pontosan 

beszélj. 
8, Ne légy indulatos, sem tulérzékeny. 

9, Alaposan végezd a muokádat. Ha 

valamit nem tudsz, ne resteld bevallani. 

; 10, Ha a lerhak udvariasak hozzád a 

hivatalban, ne gondold, hogy szerelmesek 

is beléd. 

.......mamema 

Judecátoria mixtá Tárgul-Sácuesc Sectia Ci. 

No. 2846/1937 CI. 

Extract 
din publicatiune de licitatie. 

iIincererea de executare fácute de ur- 

műárítorii Vilma Dr. Fekete násc. Welnreiter 

si Elisabeta Dr. Jancso násc. Welnreiter con- 

ira urmáritului Kovács Stefan pantofar 

JUDECÁTORIA A ORDONAT 

lecitaliunea execufionalá in ce priveste imo- 

bilele situate in comuna Tárgul-Sácuesc cir- 

cumscripfia Judecátoria Mixtá Trg. Sácuesc 

cuprinse in cf. a orasului Trg Sácuesc Nrul 

coalei 382 cf. sub No. top. 346 casá delemn 

cu prej de strigare 8250 Lei peníru incasarea 

creanfei de 8850 lei capital si acc, Licitafiu 

nea se va fine in ziua de 2 luna Octombrie 

1939 ora 16 la locaiul oficial al Cf. Str. O. 

Goga No. 3 parter Sala de sedinja. 

Datá in Tárgul Sácuesc la 4 Noemb. 1938 

Jude pres ss. dr. V. Gabor Aj. Dir. cf. ss. Czintos 

Pentru conformitate: ss, E Leantá exp. 

Judecátoria ruralá Covasna secfia cárt. funduare, 

No 316/1939 cf. 

Extract 
din publicatie de licitafie. 
La cererea urmáritoarei Cassa Generalá 

de Pásiírare din Brasov, Sucursala Trg. Sácu- 

esc repr. prin Dr. Solyom Miklos avocat con- 

ira urmáritei váduva lui Rácz loan násc. Finta 

Borbala plugara, dom, in comuna Martinen; 

JUDECÁTORIE A ORDONAT 

lcitafiunee execufionalá asupra imobilelor 

cuprinse in Cf No 32 a comunei Mertineni 

Nr. top. 377 in 1/a4 parte cu preful de sirigare 

de240lei,in Cf No 67, Noltop. 704 in intregime 

cu pretul de strigare de 1579 lei, No. top. 

750 cu pretul de sirigare de 5074 lei, No top. 

706/1 cu prejul de sirigare de 1860 lei, No. 

1op. 706/8 cu pretul de sirigare de 1050 lei, 

in Cf No 650 No, top. 705 in 1/2 parte cu 

prejul de strigare de 1118 lei si No. top. 707 

in /2 parle cu pretul de strigare de 579 lei, 

peniru incasarea creanfei de 25211 lei cap. 

si accesorii, Licifaliunea se va fine in ziua 

de 28 Septembrie 19539 ora 10 la casa co- 

munalá a comunei Martineni. Imobilele ce se 

vor fi licitale nu vor fi vándute pe un prel 
mai mic, ca 750/0 din pretul de strigare. Cei 

cari doresc sá liciteze sunt datori sá depo. 

ziteze la delegatul judecátoresc 100/0 din pre. 
ful de sirigare drept garanfie in numerar sau 
in efecte de caulie sau sá predea chitanfja 

constatánd depunerea prealabilá a garanfiei 
sá si semneze condifiunile de licitafie. 

Dat in Covasna, la 15 Junie 1959, 

Jude; 88. dr, Tomolaga Dir. císs. Kasa 

istál ó stb. nagykerttel Cim a kiadóban. 

Menetrend Braov-Breen ia 
648 13456 1902 Brasov-Brassó 85 1710 : 224 

708 1464 2015 S/t, CGheorghe -Sepsiszentgyörgy 744 1617 21 

859 155 2410 Covasna-Kovászna 647 1581 2082 

944 1689 22600 Tárgu-Sácuesc-Kézdivásárhely 60 1450 1981 

1080 1727 I 2248 Brefcu-Bereck 510 155 1 189 

Sepsiszentgyörgyről Csik felé indulnak: 59, 901, 1580, 1902, 2319 

Csik felől Sepsiszentgyörgyre érkeznek: 2520, 609, 859, 1490, 1827. 

Comisariatul de Politie Targul-Sácuesc 

No 3284 23 Septembrle 1938 

PUBLICATIUNE 
Se aduce la cunostinta tuturor locuitorilor din 

acest oras, ca sunt obiigati a anunta polifia in caz 

de vor gazdui refugiati poloni, 

Tudomására hozzuk a város lakosságának, hogy 
minden esetben, mikor menekült lengyeleknek adnak 

hajlékot, a rendőrségnek azonnal jelentsék be. 

Seful Comisariatului: comisar cl. I, Posiar Líviu 

Judecátoria de pace mixta din Tg-Sacuesc secfia Ci. 

No. 1327/1939 CI. 

Extras din publicatie de licítafie 

Judecátoria a ordonat licitafiunea execuli- 

onalá in ce priveste imobi ele sitűate in com. 
Caratnavolal No. Ci. 3433 sub No top. 3008, 

3007, 3023, asupra porfiunei de 727/65099 din 

pádure si pásune composesorale cuprinse in 

Cf No 2520 asupra competinjei urmáritei de 

9/30 párti din imobilul cuprins in Cf No 41 

sub No top. 79, 80 care formeazá propriela 

fea vád. lui Szabó Francisc násc. Bajcsi Ju 

liana dom. in Turia 
Licitafiunea se va fine in ziua de 29 luna 

Septembrie anul 1939 ora 15 in localul ofi- 

cial al Cf strada O. Goga No 5. 
Datá in Tg.- Sácuesc, 10 lunie 1959. 

Judecátor ss. Dr. V. Gábor, 
Dir. Cf, ss. ]. Czintos 

Apróhirdetések 
E hirdetések hivatalos árszabály szerint 

tíz sorig szavanként szamittatnak. Minden hirdetés 

előre fizetendő 

Bérbe veszek : 
rövid zongorá". Megtudbató cim a kiadóban. 

Kiadó 4 szoba, konyha, melé h lyiségek 

Több évi gyakorlattal 
biró mérlegképes könyvelő alkalmazást ke- 

res azonnali belépésre. Cím a kiadóban. 

Jó karban levő zongora 
berbesdó. Cin a kiadóban. 

Egy gyermekágy, 
csiaos és poloskamentes, eladó. Teljesen jó 

karban. Cim a kiadóban. 

Egy lehér rézágy 
kettős rugóval és sinpárral ELADÓ. Ugyanolt 

egy zongora is. Cim a kiadóban. 

démndlnálal lnl lnlbleln zó ó 

KÉPES KRÓNIKA 
szinházi, irodalmi, művészeti 

1630. Szeptember 24 

No G. 2342/1939. s.. me 

PUBLICATIE DE LICITATE 
Subsemnatul portárol delegat prin aceasta public 

cáin baza deciziunei No. G, 2342/1939 a Judecaátorii 
muxtá Tg.-Sácuesc in favoarea urmáritorului Lukács Josi 
pentru incasarea creantei de 3700 lei cap. si acc. se 

xeaza termenul de Hicitafie pe ziua de Z8 iuna Sep. 

iembrie 1939 orele 15 p. m. in Ig.-Sácuesc la Curtoa 

50 No. 2, unde se vor vinde prin ncitafie pubiica judi. 

Ciará 1 scrin verde, 1 dormezá, 1 covor, o masá, 1 nop. 
tierá, 1 dulap, 2 tehün. si 8 tablouri in alba. ue 
8900 Lei. 

Targul-Sácuese, 13 Sept. 1939 Portarel ss. Gh. Báge, 

(Mindeniéle hirdetés dija előre iizetendő 
az orszagos hirdetési hivatalos dijszabas 

értelmében) 

Szülők, gyermekek! 

iskolataskák 
nagy választékban a 

kovÁcshirlapirodában 

Itt van 

az iskolai szezon 
és lelhívjuk becses 
ligyelmét arra, hogy 

mindenféle 

irószel 

x tűzet, táskak, toll- 
tartók, rajzpapirok, 

körzők, iestékek, 

tinták 

legizlésesebb válasz- 

tékban és olcsó áron 

z beszerezhetők 

CS-hírlapíroda ksplrázietében 

ábaahelkölnhénvltttl 

.......... 

SZINHÁZI MAGAZIN 
Rendes ,„Cyermek ujság' 

hetilap. Ára 15 lej 

ÜNNEP 
kéthetenként megjelenő szépirodalmi lap 

Ára 16 lej 

melléklettel - Ára 21 lej. 

Beszerezhető a KOVÁCS-hirlapirodában. 

Tipodraia MINERVA Targul-Sácuesc 1939


